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前言

　　《柬汉汉柬翻译教程》由北京外国语大学亚非语系柬埔寨语教研室经过多届翻译课教学实践，在
原教材基础上进行修改和补充，重新编写而成。
　　本教程为大学高年级柬埔寨语翻译教材，包括柬译汉和汉译柬两大部分，内容涉及政治、经济、
外交、旅游和商贸等。
主要以实用为原则，通过对本教程的学习来提高翻译能力。
教程中，除柬译汉、汉译柬的各类文章外，还在每篇文章后注有中柬两种语言使用和说法区别的重点
提示。
每一篇柬译汉或汉译柬文章都附有参考译文，并配合授课重点文章，另附一些短文，可方便学生有目
的地作练习，以提高翻译能力。
本教程第一课是编者根据翻译前辈总结的经验所进行的翻译基础理论和翻译工作者注意事项的论述，
仅供学生在学习和实践中进一步加深对理论的理解。
　　本书上编柬译汉由梁鹏编写，下编汉译柬由尹淑华编写。
　　本教程在编写过程中，得到了中国国际广播电台柬埔寨专家汉谭先生的真诚帮助，对教程中的所
有参考译文都进行了仔细和认真的校对。
在此，对汉谭先生谨表诚挚的谢意。
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内容概要

　　《柬汉汉柬翻译教程》由北京外国语大学亚非语系柬埔寨语教研室经过多届翻译课教学实践，在
原教材基础上进行修改和补充，重新编写而成。
　　本教程为大学高年级柬埔寨语翻译教材，包括柬译汉和汉译柬两大部分，内容涉及政治、经济、
外交、旅游和商贸等。
主要以实用为原则，通过对本教程的学习来提高翻译能力。
教程中，除柬译汉、汉译柬的各类文章外，还在每篇文章后注有中柬两种语言使用和说法区别的重点
提示。
每一篇柬译汉或汉译柬文章都附有参考译文，并配合授课重点文章，另附一些短文，可方便学生有目
的地作练习，以提高翻译能力。
本教程第一课是编者根据翻译前辈总结的经验所进行的翻译基础理论和翻译工作者注意事项的论述，
仅供学生在学习和实践中进一步加深对理论的理解。
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